AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

o 'S .
LECTIO QUARTA ET TRICESIMA

XXXV

O ZKIMIQNAZ O APPIKANOZ KAl Ol AHZTAPXOI

N A A ~ > — it &

TO KEIMENO

Cum Africanus in Literno esset, complires praedonum duces forte salutatum* ad eum venerunt.
Tum Scipio, cum se ipsum captum* venisse eos existimasset, praesidium domesticorum in tecto*
conlocavit. Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaveérunt et clara
voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu!*) virtitem eius admiratum* se venisse. Haec
postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque intromitti iussit. Praedones postes
ianuae tamquam sanctum templum venerati sunt et cupide Scipionis dextram osculati sunt. Cum
ante vestibulum dona posuissent, quae homines deis immortalibus consecrare solent, domum

reverterunt.

META®PPAZH
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Eva 0 APpIkavog Bplokotay 6To Altepvo, £TUXE va €pOovv TTOAAOL apxnyol AnGTwv yla va Tov
XALPETNCOLY emionpa. TOTE 0 ZKIMiwvag, EMEWDN VOUIGE TTwG NPdaAv yid va GLAAdBOLY Tov (d1o,
gykatéotnoe $ppovpd and dSOLAOLS GTO GTITL TOL. BAEMOVTAG TO TIPAYUA ALTO Ol ANGTEG TTAnGiAcay
Ty noptd, apov dpnoav kKATw Ta OTAA (TOVG), KAl PE dLVATA GV AVAYYEIAAY GTO ZKITiva -
anioTeELTO VA TO AKOVEL KAVEIG! - TIw¢ elxav €pdel yia va davpdcovy Ty avdpeia Tov. ‘Otayv ot
dOLAOL HETEDEPAV TA AGYIA ALTA GTO ZKIMiWVA, AVTOG SIETAEE VA AVOIEOLV TIG TIOPTEG KAL VA TOUG
BdAovy péca. Ol AnGTEG TIPOCKLYNGAY TIG TAPAGTASES TNG MOPTAG Gav LEPd vad kat piAncav pe
AaxTapa to deEl xEpL Tov ZKimiwva. Adod ddnoayv UnpPoctd otny £6od0 dwEd (Gav KL avtd) Tov
oL dvdpwrol GuvNIWG MPOGPEPOLY GTOVG ADAVATOLG DEODG, YOPLGAY GTA ANPEELA TOVG.

1 GTOV TOTIO TOUG
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

FTPAMMATIKEZ KAl ZYNTAKTIKEZ ITAPATHPHZEIZ

@ TO ZOYTIINO

@ Pnpatikd ovelacTikO ApGEVIKOD YEVOUC, &' KAloNnG

@® ’EXel HOVO V0 TITWOELG: AtTlatikn [~um) Kal apatpeTiki [-u)

AITIATIKN = amatum deletum lectum auditum
AQIPETIKN  =» amatu deletu lectu auditu

® To ZOYTINO o€ AITIATIKH SnA®VEL Tov OKOMO Tng Kivnong** Kl GLVOJSELETAL ATIO EPAMATA TIOL
eunepiEéovy Tnv évvola Tng kivnong (eo, venio, mitto...]
e.g. Praedones venerunt eum salutatum [01 Anoréc npdav yia va Tov Xaiperneovv |

® To ZOYITINO og AQAIPETIKH SnAcwvel avadopd kal cuVADmG GLVOSEVETAL amd enidera OTwg facilis,
difficilis, iucundus, incredibilis, miravilis K.AT.
e.g. Incredibile auditu! [anicrevro va to akovel kaveig!]

® Edocov to ZOYTINO avikel GE pnpa Peraparnio, PTOPEL va SEXETal Kal avTIKEIPEVO.
e.g. Praedones venerunt Scipionem salutatum

[0t AnoTég npdav yia va Yapertnoovv Tov Zamiova]

** 0 OKOMOGC TNG KIVNONG 6Ta AATIVIKA' SNAMVETAL GOVOAKA PE TEVTE [5] TPOMOULG:

causa / gratia + YEPOUVIL0 GE YEVIKN
ad + YEPOUVSI0 GE ALTLATIKN
GOLTIIVO GE ALTIATIKA

TEMKN MpPoTAGN

avagopkn TEMKN mpotacn

' BAéne Mabnpa 49
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

Ol AEYTEPEYOYZEZ MTPOTAZEIZ TOY MAGHMATOZ XXXIV

Cum Africanus in Literno esset

Q

AELTEPELOLOA ETILPENPATIKA XPOVIKN TIPOTACN.

ElodyeTal PE TOV LGTOPIKG, SINYNUATIKO GOVIEGUO cum.

EKDEPETAL PE LMOTAKTIKA TIAEATATIKOL, esset, d10TL e&aptdtal amd pAPA GE LGTOPWKO XPEOVO
[venerunt).

ANA®VEL TO GOYXPOVO GTO TAPEADOV.

cum se ipsum captum venisse eos existimasset

AELTEPEVOLOA ETILPENUATIKN ALTIOAOYIKN TIPOTAGN.

EloAYETAL PE TOV ALTIOAOYIKO GOVIEGHO cum.

ERPEPETAL PIE LTIOTAKTIKN [EMEDN N ALTIOAOYIA ElVAL TO ATIOTEAEGHA EGWTEPIKNG, AOYIKNG dlepyaciag)
KL GUYKEKPIPEVA LTIEPCLVTEAIKOL existimasset emeldn n mpotacn €aptdtal and PRpa GE LGTOPLKO
XPOVO [conlocavit = 0PIOTIKA TIAPAKELUEVOD).

ANAGVEL TO TIPOTEPOXEOVO GTO TIAPEAIOV.

Quod* ut praedones animadverterunt / ut praedones id [=quod] animadverterunt

Q

AELTEPELOLOA ETIPENPATIKA XPOVIKA TIPOTAGN.

Elodyetal pe Tov XPovikd odvdeopo ut.

ERDEPETAL PE OPLOTIKN TIAPAKELPEVOL animadverterunt.

ANAG@VEL TO TIPAYUATIKO YEYOVOG TIOL GLVERN GTO TAPEADOV [N LMAPEN TNG OPLOTIKNG deixvel OTL n
nEoTacn evoladEPEL POVo amod xeovikn drohn).

ANAGVEL TO TIPOTEPOXEOVO GTO TIAPEADOV.

*10 quod, Tov eival avadopikn avtovopia,
otny apyxn mePLOdoL 1ooduvapel pe dEKTIKN (= id)

Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt

a

Q

aoaaa

Q
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AELTEPEVOLOA ETIPENUATIKN XPOVIKN TIPOTACN.

ElGAYETAL PE TOV XPOVIKO GOVOEGHO postquam.

ERDEPETAL PE OPLOTIKN TIAPAKELPEVOL rettulerunt.

EkdEACEL TO TIPAYMATIKO YEYOVOG TIOL GLVEPN GTO TAPEAIOV Kal EVIOLADEPEL UOVO ATIO XEOVIKN
armoypn.

ANAGVEL TO TIPOTEPOXEOVO GTO TIAPEAIOV.

ANAZTAZIOY.

6/)//?)//1%11 50



AATINIKA T AYKEIOY
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Cum ante vestibulum dona posuissent

AEVLTEPELOLGA ETIPENUATIKA XPOVIKA TIPOTAGN.

EloAyeTal PE TOV LOTOPIKG, dINYNUATIKO GOVIEGUO cum.

EKPEPETAL PE LTMOTAKTIKN OTG TAVIA O LIGTOPIKOG CUm KAl GUYKEKPIUEVA HE LMOTAKTIKN
LTTEPGLVTEAIKOL posuissent, dLOTL €EapTATAL ATIO PAPA GE LGTOPIKO XEOVO [reverterunt = oploTikn
TIALPAKELPEVOD).

ANA®VEL TO TIPOTEPOXPOVO GTO TAPEADDY.

quae homines deis immortalibus consecrare solent

Agvtepebovoa avadopLkn TPOCSLOPLOTIKN TIPOTAGN 610 dona.
Elodyetal pe tny avapoplkn aviwovopia quae.
ERDEPETAL PUE OPLOTIKN KAl GUYKEKPLUEVA UE OPLOTIKN EVECTWTA solent.
ANA®VEL TO TIPAYRATIKO YEYOVOG.
APXIKOI XPONOI ANQMAAQN PHMATQN
Abicio, abieci, abiectum, abicere, 3 [intro)mitto, misi, missum, mittere, 3
Admiror, admiratus sum, admirari, 1 [ar09.) Nuntio, 1
Animadyverto, animadverti, animadversum, animadvertere, 3 Osculor, osculatus sum, osculari, 1 [ano9.)?
Appropinquo, 1 Pono, posui, positum, ponere, 3
Audio, 4 Reseror, reseratus sum, reserari, 1 [ano9.]3
Capio, cepi, captum, capere, 3 Revertor, reverti / -=versus sum, reverti, 3 [nmarno9.)4
Conloco, 1 Saluto, 1
Consecror, 1 Soleo, solitus sum, solere, 2 [nwamno9.})>
Existimo, 1 Sum, fui, esse
(re]fero, retuli, relatum, referre Venio, veni, ventum, venire, 4
lubeo, iussi, iussum, iubere, 2 Veneror, veneratus sum, venerari, 1 [ano9.]®
 —

xproW" | Opocoyn!
TnnpoPoP”

Appropinquo + 8oZiky  Nuntio + aitiatikn + 8otk Refero + aitiatik + Sotikn

! BA. AntoBetika pripata ogd. (2

2 BA. AmoBetikd pipata ogl. 12

3 BA. AntoBetikd piipata oed. 12

4 BA. HumoBetikd prpata oe. 13
5 BA. HyamoBetia pipata o). 13
6 BA. AmoBetikd pipata o). 12
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

P - /ﬁ Niga Adgta gra tov oA KopyviAio Zkimtiwva Lov Apikavo...

y |E
s O

O TIonAoG KopvinAog ZKimieov o AEavog (Publius Cornelius Scipio Africanus, 235 1.X.-183 1.X.),

YV®OTOG Kal ¢ ZKUi@V 0 AdPIRAVOC, NTAV 0TPATNYOG KaTd Tov B’ Kapxndoviakod

TTOAENO KAl TIOALTIKOG TNG PUAIKNG Anpokpatiag.

Bioypadia

0 ZKkimiwv yevvndnke otd 235 TL.X. KAl, EVA AKOPN NTAY TIOAD VEOG, EAAPE UEPOG OTn
paxn mov €ylve otov TiKIvo Totapd kal cdpdwva Pe pia mapadoon €6woe PAAGTA Kal
N N ToL TATEPA TOoV.‘OTay ot Popaiol ViknONkay 6Tig KAVVES, 0 ZKITicV, EMKEGAMG
EVOG GOMPATOG VEAPWY TIOAEPIGTAV, AY®VIOTNKE yla Tn dldcwon e natpidag tov.

‘Otav €ytve avddmarog tng lomaviag, kvuplevoe tnv Kapyxndova ki apyotepd Viknee tov
AGdpPoLPa, Tov adeAdO Tov Kapxndoviov otpatnyob Avvifd.

210207 TL.X. €YIVE OTIATOG KAL, YO VO AVAYKAGEL TOV AVVIPd Va EKKEVWOEL Ty ITaAld,

UETEDEPE TOV TIOAERO O0TN MIKPA APPIKN, EKGTPATEDOVTAG EVAVTIOV TV Kapxndovicmy. ZTn pdxn TV
"MeydAwv Tedlov" KaTOpdWOE va TOLG VIKNGEL QG €K TODTOV, METVXE VA EMIGMEVGEL TNV AVAKANGN
ToL Awvvipa otny Kapxndova. EYKATAAEIMOVTAG TIG MEXEL TEO TIVOG KATAKTAGELS TOU, O Avvifdg
ATOXWENGE ECGTIELOUEVA ATIO TNV ITAAMKN XEPOOVNGO, KAl TO ETIKEVTPO TOL TIOAEUOL PETAGEPINKE GTN
Bopela Adpikn. H kadoptotikn vikn tov Zkimiova otnZdpad 1o 202 1.X. 0dnynce 6tn Anén tov B’
Kapxndoviakod TOAEPoL. META amod Ty €LpRvN TIOL LITOXEEMINKE va GuVAPEL 0 Avvipag, o ZKimiwv
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YOpl0e 6Tn Pooun YplappeLTNG KAl yld TOV
dplappo mov mETvyE, EMOVOUAoTNKE APPIKAVOC.

AVEAAPE pEYAAA AElapATd KL EYIVE aKOUdA Kal
TPOEJPOG TNG GLYKANTOL. ZTNV €KoTPATEld
OUWG TIOL AVEDEGE OTOV AdEAPO TOL, EvavTiov
TOL AvTIOYOU [, KAl 6Ty omola MNPe PEPOG Kal
o0 [dl0¢, anmetvye Kal KATNYoPNONKE ATIO TOUG
Popaiovg, €MEWBN GLVINKOAOYNOE HE TOV
Avtioxo. Metd anod avtd To YEYovoG, 0 ZKIMiwy
avToeE0PIOTNKE GTO AlTgpvo. AEyETal OTL TIPLY
T0 TEAOG TOL Zntnoe va tadel pakpld anod v
MOAn  TnGg Popng, v omold 9dewpoloe
axaelotn.

O idis" s
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|

Esanunis gfongoa

1. Na PETAPEPETE TIC MAPARAT® AEEEIG TOV padnparog XXXIV otov aviidero aptdpo.

praedonum ) voce )
eum ) virtitem )
ipsum ) eius )
praesidium ) Haec )
tecto ) templum )
ianuae ) immortalibus )

2. Na ypdpete Tovg AAAovS Baduods tov emdETOL clara and to pddnpa XXXIV dATRP@VIAG TNV NITAOGN,
TOV apldpd Kat 1o yEVog Tov.

OETIKOZ ZYTKPITIKOZ YNMEPOETIKOZ

3. Na ypdpeTe T0OUG 10 RAT® TOMOVS PRUATWY COPPwVA PE ThV odnyia TTov arkoAovIEL Tov Kadéva (6mov
xeadgeral, va AdBere vmOYn 10 VMIOKEIPEVO TOVG OTO KEIPEVO).

esset - va ypadel 10 Y MANDLVTIKO TTPOGWTIO OPLOTIKNG HEAAOVTA KAl TIAPAKELUEVOD

-

venérunt- va ypadei 1o f° TANYLVTIKO TPOCGWTIO LIIOTAKTIKAG UEAAOVTA KAl TIAPAKEIPEVOD

-

existimasset - va ypadel 10 p’ evikd MPOCWTIO MPOCTUKTIKNG EVEGTMTA GTNY {dlA Pprovi

-

animadvertérunt- va ypadel 10 ' €VIKO TPOGWTIO LITOTAKTIKNG TIAPATATIKOL oTnv {3l dprvn

-
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

nuntiaverunt: va ypadel 1o Y €VIKO TPOGOTIO 0PLGTIKNG UEAAOVTA OTNY {dla paovi

-

rettulérunt - va ypadel 1o p €VIKO TTPAG®TIO LIOTAKTIKAG TIAPATATIKOL 6NV {8t paovn

-

osculati sunt- va ypadet 10 a’ mTANYLVTIKO TPOGWOTIO LIIOTAKTIKAG LIIEPGLVTEAIKOL oTNY (dla Ppoovin

-

posuissent- va ypadel 10 Y eVIKO TTPOGWO OPIGTIKNG EVECTWTA, LEAAOVTA KAl TIAPAKELUEVOL

W/

solent va ypadel 10 Y TANDLVTIKO MTPAOC®TO TPOCTAKTIKAG PHEAAOVTA 6TV (Bla pwvi

-

reverterunt- va ypagel 1o p’ €VikO MPAG®TIO OPLOTIKNG EVEGTOTA

-

4. Na avTikatactnoete 1o debeo + anapépdato’ [evepyntikn cbvrain] amd TOV AVTIGTOLKO TOMO TNG
Madntikng Meptdppactikng Zudvyiag. ‘'Onov xpetddetal va SNA®EL To otnTiko aitio.
MPOZOXH av 9a xpnoipomnowncete MPOZQMIKH gbviain n AMIPOZQIH.

i. Claro Carthaginiensi poetae homines boni studere debebant.

ii. Clarissimum Romanum ducem Carthaginienses occidere debuerunt.

[BA. Lectio XXXIII -
by kﬁ
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

5. Na kade pia and ©c nNAParAT® ALZEIC TOL KEWEVOL XXXIV va ypdpete pia (1) ETLROAOYIR®DG Kat
ONUAGLOAOYIK®G GLYYEVR AEEN, TPOEPXOUEVN ATIO KATIOWA ATIO TIC GVYXPOVEG EVPWMAIKEG YAWOGES
(ayyAika n yaAAlkd n 1omavikd n itaAkd n yeppavika).

Adtivikn A€En AYYAIKN A€En | FaAAkn A€En | lomavikn A€En | ltaAikn AéEn Feppavikn
A£Zn
appropinquaverunt | =
admiratum =p
templum =

6. Na avtieToliceTe TIG AEEEIG TOV KEWWEVOL XXXIV TnG 6TAANG A’ PE TIC TTWGELG TNG GTAANG B'.

A B
praedonum ALTIATIKN EVIKOV
se AOTIKN EVIKOV
ianuae APALPETIKN EVIKOV

OVOMAGTIKN EVIKOV

revikn MANDLVTIKOD

AdpalpeTikn MANDLVTIKOL

7. Na Xapakmnpicete w¢ 0p90 n AGD0C TO MEPLEXOUEVO TV MAPAKAT® TPOTAGEWYV XENGLUOTOLDVTAG
avdioya ta GOPPOAA v N x.

® Romanis senatui parendum est.

OpB6 Nabog
O TOmo¢ Romanis glval apalpeTikn MANDLVTIKOL
O TOTIOG parendum est glval TPOGWTIKA GOVTAEN TIAINTIKNG TIEPIGEUAGTIKNG
ovoylag
® Milites ducem occisum venerunt
Opb6 Nabog

O tomnog milites gival ovopacTikn MANDLVTIKOV

O TOMOC occisum €ival GOLTVO TOV GKOTIOD TNG KIvnong

AIAAKTIKO YAIKO 7/ LECTIO XXXIV
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

8. Na 3nAMGETE Mowa AN TIG MAPAKAT® TIPOTAGELC Eival YPAPMATIRA KAl GUVTAKTIKA 0p9n ypddovtag
dinAa and tnv opdn andvinon to GOPPOAO v'. Na ALTIOAOYAGETE TRV ANAVTNGN GAG.

Hostis a militibus occisum est.

Hostes a militibus occisus est.

Hostis a militibus occisus est.

Hostes militibus occisus est.

9. Na evtomnicete kal va 310pYMOETE TO GUVTAKTIKG GPAANA O KADE TPOTAGN TIOL AKOAOVIEL

i.  Poetae Graeci plures libros a Romanos scripserunt.

2¢aApa Ai6pBwan

ii.  Cleopatra cum Antonio in Alexandriam vivebat.

2¢aApa Ai6pBwon

10. Na avTIKATAGTRGETE TO GOLTIVO TNG MPOTAGNG PE 300 AAAOVG TPOMOVS WGTE VA SNAMDVETAL EMIONG O
TPOGJL0PIGUOG TOV GKOTIOV.

Dux in Italiam venit pugnatum.

1.  Na PETATPEPETE TNV EVEQYNTIKN GVOVTAEN GE MANTIKNA KAl avTicTpoda:

i. ~ Tum Scipio praesidium domesticorum in tecto conlocavit.

ii.  Haec domestici Scipioni rettulerunt.

ii. ~ Cum ante vestibulum dona posuissent.

AIAAKTIKO YAIKO 7/ LECTIO XXXIV
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AATINIKA T AYKEIOY
LECTIONES XXVI - XLIX

iv.  Isfores reserari eosque intromitti iussit.

v.  Praedones militesque Scipionem salutaverunt.

12. Na peradepodv ota AATVIKG oL akOAOVIES TIPOTAGELG PE 3V0 TPOTOVG:
=7 debeo + anapéudaro
£V MadnTIKNG MEPLPPACTIKNG cvdvyiac (va dnAwdei To monTikd aitio).

i. Ol AnGTEG TPEMEL Va TIETAEOLY PaAKPLA TA OTIAAL.

ii. 'Oderav ot dvdpwmol va adlEP@VOLY Ta dWEA GTOLS AdAVATOVS DEOVG.

ii. OPEIAEIC VA PETAPEPELG ALTA TA AdYL GTOV ZKITTivdA.

13. Na peradepdodyv ota AATvika ot akOAOLIEC MPOTAGELG:

i. 'Hp9av ot €x9pol yia va moAlopKNGoLY TNy Natpeida pag.

i. Ol obpPAaYOL GTEAAOLY ATIEGTAAUEVOUG Yid v NTAGOLY ElpnvN.

ii. O NéOTOPAG NTAV EVXAPLGTOG GTO VA TOV AKOVEL KATIOLOG.

'2..

H apetn givatl dOOKOAN va tny TETOXEL KATIOLOG.

v. Ol l'eppavol mnyav 610 6TEATONESO TV Pwpaicyv yid va Davpdcovy Ty apeTin TwV GTPATIOTOV.

AIAAKTIKO YAIKO 7/ LECTIO XXXIV

ANAZTAZIOY.

6/)//?)//1%11 59



AATINIKA T AYKEIOY
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vi. Etvat anictevto va 1o BAEMEL KaVElG auTd.

vii. Ol FaAdTeG nPEdav otny TTOAN Yl Va EYKATAGTAGOLY TIG AEYEWVEG TOLG KOVTA GTOV Ttotapo Tifepn.

14. TIOIEC APETEG TOL ZKIMiOVA APPIKAVOD G NYETN UNMOPEITE Va SAKPIVETE péca and to MAddnua
XXXIV

P gy g W N

' SupoudevBeite tn oeAisa 54-.
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